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N3BecTHO, 4TO CI0Baph — 3TO CBOETO POJIa MOPTAI,
OTKPBIBAIOIIUI YETIOBEKY ITyTh B MUD MO3HAHUS. 3a 10~
HATHUAMM, OTPAKEHHBIMHU B CJIOBape, CTOUT KyJIbTypa
Hapoja HOCHUTENs sI3blKa, a KyJbTYPHO-UCTOpHUYECKas
MEPCIICKTHBA CTAHOBHUTCS HEOTHEMIICMBIM aTpHOyTOM
00INUX ¥ CHECHUAIBHBIX CIIPABOYHHKOB.

B cBsi31 ¢ 3TUM BBIXOJl B CBET KOJJIEKTUBHONH MOHO-
rpadun “Life Beyond Dictionaries” sBnsieTcst 0coboit
BEXOI B Uuepe/ie HECKOIbKHUX U3/IaHu, OCYIIIECTBICHHBIX
no uHMIMaruse npodeccopa O. M. Kapnosoit u mox ee
COBMeCTHOH penakuueii ¢ mpodpeccopom @. U. Kapram-
KoBOM. Ha cTpanmnax KHUTH MpEACTaBIEHBI CTaThbU
yuaeHbIx U3 Poccun, Ykpaunsl, Mtamuu, BenukoOpura-
Huu, ®pannuu, Apctpun, ['epmannu u Anonuu. [1y0-
JIMKALUU 9TOM KHUTU OTPakaroT OKJIaJbl, MPEACTaB-
JeHHble Ha X MexXIyHapoaHOH KOH(EPECHIINN JICKCH-
Korpag)OB ¢ aHATOTUIHBIM HAa3BaHUEM, KOTOPAst COCTOSI-
nack 12—14 centsOps 2013 r. Ha nBYX IIIOMAAKAX: BO
dropeniuu, npu noaepkke pouga Romualdo Del Bi-
anco u B I. IBaHOBO, Ha 0a3e lBaHOBCKOro rocynapc-
TBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

Jlokma el 1o MMPOKOMY KPYTy BOIPOCOB KYJIBTYpPHO-
SI3BIKOBOTO HACJIeANs CTpaH EBPOITBI U ero momynspusa-
[IWH, IPO3BYyYaBIIre Ha (OpyMe, JICTIIH B OCHOBY CO3/1a-
HUSI HOBBIX JIEKCUKOTPA(QHUECKUX CIIPABOYHUKOB U BBI-
3BaJU IIUPOKYIO IMCKYCCHIO 00 aKTyallbHBIX MPOOIIeMax
COBPEMEHHOH JIEKCUKOTPa(hHH, ITO HAIILIO CBOE OTpaKe-
HUE B aBTOPU30BAaHHBIX IVIaBaX PELEH3UPYEMOro u3ja-
HUSL.

Kuura oTkpeiBaeTcsi NpUBETCTBEHHBIMH CIOBaMHU
pexropa UBL'Y, nmpodeccopa B. H. Eroposa u ripe3ujien-
ta ¢ponga Romualdo Del Bianco r-una IMaomno /lens besia-
KO B aJjpeC yYaCTHUKOB JIEKCUKOTpapuueckoro Gopyma.
B oOparenusx, Hapsay ¢ KOHCTaTaluend OONBIINX JI0-
CTHXKEHMI B coBMeCTHOH pabore Ponna u Poccuiickux
YUYEHBIX TI0 PA3BUTHIO MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUU
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U TPOCBEIICHHS, 0CO00 MOAUYEPKUBACTCS 3HAYMMOCTD
JICKCUKOTPAaUUECKIX MPOEKTOB UIST BOCHHUTAHUS IOA-
pacTaroIIero IMOKOJICHNUS FCCIIeIOBATEINEH, ITpenoaBare-
neid, pabOTHUKOB KYJIBTYPHI H UCKYCCTBA, T.€. TeX MOJIO-
IBIX JIIOZIeH, OT KOTOPBIX 3aBHCHUT COICPKaHUE TPSMBIX
HAyYHBIX U TYMaHUTAPHBIX CBsi3ei B EBporre Oymymiero.

[epBas gactp “Lexicography Worldwide: Historical
and Modern perspectives” OTKpbIBaeTCsl CTaTbed Mpo-
(heccopa u skc-nipe3unenra EBPAJIEKCa JIxxeddpu
Bunbsmca “What is Europe: Multilingual Lexicographi-
cal Prototypes”, mocBsiieHHON npobiaeMe BIUSHUS CO-
IUOKYJIBTYPHOI'0 KOHTEKCTAa Ha TPAKTOBKY HU3BECTHBIX
KOHIICTITOB. ABTOpP BBOAWT HOHSTHE KOLIOKAYUOHHO2O
pesonanca — KP (collocational resonance), KOTOpHbIid,
0JI00HO (PU3UUECKOMY PE30HAHCY, CIIOCOOCH BBHIBECTH
OTHOIICHHS 03HAYAEMOTO M 03HAYAIOIIETO M3 IPHBHIY-
HOTO PaBHOBECHSI, JTMOO BOBCE Pa3pyIIUTh €T0, TPHUIaBast
CTapo cioBecHO! (JOpME COBEPILICHHO HOBOE ACCOIIHa-
TUBHOE 3HAYCHHE.

[ 00BsICHEHUsS] Y WILTFOCTPAIIMK ATOTO SIBICHUS
npodeccop Bunbsimc n3bpan MeToln MOCTPOSHUS Tak
Ha3bIBaeMoi kornoxayuonnou cemu — KC (colloca-
tional network), B KOTOpoii MccaeryeMoe OHATHE COOT-
HOCHTCA CO CMEKHBIMHU KOHICIITAMH, BJIHUAOIIWUMH Ha
aKTyaJIbHOE BOCIIPUSITHE 3TOTO MOHATHS. TakiM oOpasom,
KC sBnsercss TMHAMHYECKAM aHAJIOTOM JIOTHKO-ITOHS-
THUMUHOW CXEMBbl PACIIMPEHHOT0, ACCOLMATUBHOIO THIIA.
ABTop oT™Meuaet orpurareiasHoe BiustHue KP Ha cocro-
STHUE HEKOTOPHIX KOPIIYCOB, B KOTOPBHIX HAOTIOHAaeTCs
HETOYHOCTBH TPAKTOBOK U HEOCTATOYHAS [TPO3PAUYHOCTh
0OBSICHEHUS METOHUMHUYECKHX CIBUTOB B 3HAYCHUSIX
IEJIOTO Psiia JIGKCHYCSCKIX SANHHUIL. B 3aKimtoueHue mpo-
(deccop BuibsiMc noguepkuBaet OOJIBIIYIO POJIb CIIOBa-
peil kak HocuTeel JIEKCUKOrpauueCcKUX MPOTOTUIIOB
M TOJIKOBAaTEJICH CEMaHTHUCCKUX CABUT'OB B UCCJICTYEMbIX
CJIOBAX U CIIOBOCOUYCTAHMSIX.

YeTsIpe MOCIEAYIONINE TIIaBI IEPBOH YacTH 00b-
€IMHEHBI TPOOIEMATHKOM HCCIICTOBAHISI HAIIMOHATBHBIX
SI3BIKOB U TIPEACTABICHUS MX JEKCHKOHOB, KaK B IUIOC-

156

BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHTBUCTUKA 1 MEXKVJIbTYPHA I KOMMYHUKAILIMA. 2016. Ne 4



Mupoeas kynemypa 6 nekcuxozpaghuieckom npocmpancmee...

KOCTH CHHXPOHHH, TaK M B JHAXPOHUYECKOM pa3pese:
Nicoletta Maraschio “The History of Italian Language
and its Lexicography”, Susan Rennie “A Kist of Ferlies:
Scottish Culture in Jamieson and Later Dictionaries of
Scots”, Valentina Skybina “Australian Diachronic Dic-
tionaries — a Cultural Portrait of Australia”, Natalya
Bytko “Indian Culture in Indian English Dictionary”,
Olga Melentyeva — “Old Words in Chaucer Dictionaries
as Linguistic Heritage of Great Britain”.

Bce cTarpu TaHHOTO ITUKIIA MHTEPECHBI IO HECKOITh-
KHM IpUIrHaM. Bo-TIepBBIX, UX aBTOPHI 3HAKOMST YUTA-
TeJeH ¢ ayTEHTUIHBIME CIIPABOYHHKAMH, PACIIUPSIOII-
MU TPaHUILIBI TO3HAHUS HAIIOHAJIBHBIX S3bIKOB, KYJIBTYP
U BBIJAIOIIMXCS MepCOHANUi. Bo-BTOpBIX, aBTOPHI fe-
MOHCTPHPYIOT Pa3JINYHBIE TTOIXObI, MCTOAUKU U TEXHO-
JIOTUU aHaju3a JIEKCUKOTrpaprueCKUX HCTOUYHUKOB B
[JIaHE YKCTPAruPOBAHUS KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKOM,
JUTEPATYPHOH, ITHOTpaQHIECKOH, TOMOHUMUYECKOM,
OHOMAaCTHYECKOW 1 MHOW MH(OpMAINH, XapaKTePU3yo-
el HapoJbl — HOCUTENIEH OINHCHIBAEMBIX SI3BIKOB. B-
TPETHUX, JaHHbIE paOOTHI TOTIEPKUBAIOT HEOOXOIUMOCTh
COXpaHEHHsI HAITMOHATBHBIX KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEH B
ATIOXY II00aTH3aUH ¥ TOOYKIAI0T Hac 0Opamars CBOH
B30p B INIyOMHBI COOCTBEHHOW UCTOPHH U KYIBTYpPEL. B-
YETBEPTHIX, UePe3 UCCICIOBAHHE KYIIbTYPHOI COCTABIIS-
IOMEH B PA3IMYHBIX CIOBAPSX aBTOPBI IPHUXOIAT K
OCO3HAHUIO TOTO, YTO M3yUCHHE JICKCUKOHA HAlIHOHAIIb-
HbIX SA3BIKOB, IIOJJIMHHOC ITOCTHXKCHHE €TI0 BHyTpeHHCﬁ
MOTHBAILMOHHOI CYyIITHOCTH HEBO3MOXHO 0€3 ITy0O0KOro
1 BCECTOPOHHETO UCCIIEI0BAHNS KYJIBTYPHO-UCTOPUYEC-
KOTO KOHTEKCTa.

Crarpsa npodeccopa M. WM. ConubimiknHol “Prag-
matic Information in LSP Dictionaries and Professional
Discourse” 3arparuBaeT BONPOCHI ONMUCAHUSI U KOaudu-
KaIlil JICKCHICCKUX MapKepOB HMHCTHTYLIHOHAIEHOTO
IMCKypca B Pa3IMYHBIX MPO(ECcCHOHATBHBIX coo0IIec-
TBaX. ABTOp paccCMarpuBaeT ypOBHU (hOPMHUPOBAHUS U
(GYHKIMOHUPOBAHUS TPOPECCHOHATBPHON KYIBTYpHI B
3aBUCHMOCTH OT CTEIICHU OTKPBITOCTH/3aKPBITOCTH JTHC-
KYPCHUBHBIX CUCTEM, COUAJTIBHOT'O CTaTyCa KOMMYHUWKaH-
TOB, 0(OUIIMATBHOCTH/HEODHUIIMATIBHOCTH OOIICHUS U
JIpYTUX NEPEMEHHBIX.

Ananutnuecknil ¢peiiM, OMMCaHHBIN B CTaThe,
BKJIFOYAET B ce0s1 ITPOIIEypy PACCMOTPEHUS CyOKYIIBTY-
PHI, TIPECTABISIONICH TOJIE TIOPOXKICHHS U UCIIOIH30Ba-
HUS po(eccrnoHaTn3MoB. ABTOp GOPMYITUPYET KpUTE-
PHUH U TIPUHIUTIEI OMICAHSL, PETHCTPAIIIH U JIEKCHKOT -
padbHupoBaHUS OICHOYHO MapKHPOBAHHON JIEKCHKH,
UIMOMATUKU U (Pa3eoIOTUH, IOPOKICHHON KaK COIH-
QIBHO-TIOIATHYIECKON CUTyareld (OpMUPOBAHUS HHC-
TUTYIUOHAIBHOTO JUCKYPCa, TAK U HUIICOJIOTUEH CaMOTrO
poQecCHOHAIBEHOTO COO0IIECTRa.

CriennansHbie ClOBapu MpohecCuoHaIbHBIX CO00-
[IECTB JICJISATCS aBTOPOM Ha CIIPABOYHHMKH CTPOTO KOIH-
(UIMpoBaHHON TEPMUHOIOTUHN W Ha CIOBapH HEKOIHU-

(UIMPOBAHHOMW JIEKCHKH (IIPO(EeCCHOHATBHBIN XKapToH,
UJTHOMBI, TIOCJIOBHIIBI U TIOTOBOPKH 1 TIp.). B 00omx Brmax
CJIOBapel, M0 MHEHUIO aBTOpa, HEBO3MMKHO 00OHTHCH
0e3 nHdopMaIHH 0 KyIbType MpodheCCHOHAIBHBIX CO00-
IIECTB, KOTOpast C HEOOXOIMMOCTBIO JIOJDKHA COJIepPIKaTh-
Csl B MUKPOCTPYKTYpe (IToJpoOHOE ONMCcCaHKe HeaTbHON
CTPYKTYPBI CIIOBAPHOU CTAaThH MPEICTABICHO aBTOPOM)
U B MaKpOCTPYKTYpPE CIIPABOUHHUKOB.

Bropas gacte “Tourism and Heritage Dictionaries
with Special Reference to Culture” comgepsxut psiz cTareid,
OTPaXKAIOUINX COTPYITHIHYECTBO POCCUHCKHX U UTAJbSH-
CKHX YYEHBIX 1moJ aruaoi dnopenrtuiickoro ¢ponaa Po-
Myanbo Jlenb BruaHko ¥ MOCBSIIICHHBIX CTONUIIE HTAIb-
SIHCKOTO McKyccTBa Bo3poxkaenus — OnopeHnuu, o 4eM
CBUJIETEIbCTBYIOT UX Ha3BaHus: Olga M. Karpova “Dic-
tionaries as Treasure Trove of National Heritage and
Culture (with Special Reference to the Dictionary Project
Florence in the Works of World Famous People)”, Faina
I. Kartashkova and Ekaterina A. Shilova “Florence: The
Concept of the City”, Larissa M. Alekseeva “Florence as
Text”, Annick Farina “ Guideline Proposal for Descrip-
tion and Translation of Proper Names in a Multilingual
Cultural Heritage Dictionary of Florence”, Marcello
Garzaniti “Guideline Proposition of a Multilingual Cul-
tural Heritage Dictionary of Florence”.

B cBoeil maructpansHOil cTarbe ‘“Dictionaries as
Treasure Trove of National Heritage and Culture (with
Special Reference to the Dictionary Project Florence in
the Works of World Famous People)” mupodeccop
O. M. Kapnosa paccka3biBaeT 0 EBponeiickoii Tpaauuuu
COCTABIICHHSI TOJIKOBBIX CJIOBapei, 0 KAaHOHE HCTOPHUY-
HOCTH, KOTOPBIH MO3BOJISIET JJOHOCHTh HHPOPMAITUIO 00
HCTOKAaX BOSHUKHOBEHHMS 1 ITyTSIX Pa3BUTHS HAIMOHAIIb-
HOTO KYJIBTYPHOTO Haclenus. DTOT KaHOH IPOKJIa/IbIBa-
€T TOPOTY K CO3/IaHHIO HOBBIX CIIPABOYHHUKOB, TIPEICTAB-
JLIFOIUX COOOH S3BIKOBBIC, IEPCOHANBHBIC, TOMTOHUMH-
YeCKHe, TUTEPaTypHO-00pa3HbIe U UHBIC ()OPMBI JICKCH-
korpaduueckoit uaeorpaduu. Takum ob6pa3om, B cTaThe
0000111aeTCsl ONBIT B3aUMHOTO O0OOTAIllleHUs S3bIKA U
KYJIBTYpPBI IIOCPEACTBOM CJIOBApsl U MOCTYIUPYETCS I'y-
MaHUTApHO-IIPOCBETUTCIIbLCKAsA TMNCPCHEKTUBHOCTDL JaH-
HOTO BH/IA JIGKCHKOTPa(UUSCKOH NEeITEIIbHOCTH.

B kadecTBe mMmmoCcTpanuy MPUBOIMUTCS MPUMEP
YAA9HOTO M BO MHOTOM YHUKAJIBHOTO CIIOBApsi, OTpaxa-
forero oopa3z DIopeHINH B KU3HH U ACATEIHHOCTH
BBIIAIOIIUXCS TUYHOCTEN €BPONEICKON U MUPOBOU KYJIb-
TYPBI, CO3IAHHOTO TIOJ HETIOCPEICTBEHHBIM PYKOBOIC-
TBOM aBTOpA IIPH YIACTUU CTYACHTOB U IIPeroaBareiei
u3 11 pocCHIICKMX YHHBEPCHUTETOB M YYEHBIX U3 psila
eBporeiickux crpad. CroBapb oxBaTbiBaeT 115 3Ha4MMBIX
MEPCOHANIUI JTUTEPATOPOB, XYAOKHUKOB, MY3bIKAHTOB,
HpeANpUHIMATENEH, OJTUTUKOB U OOLIECTBEHHBIX Je-
areneid. ABTOp 0000 MOAYEPKUBAET BHICOKYIO MPOCBE-
THTEJILCKYIO U BOCIIUTATENBHYIO CE0ECTOMMOCTh CAMOT0
CJIOBapsi ¥ MHOTOJISTHETO IMPOIIEeCcca ero CO3laHus JUis
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CTYIEHYECKOI MOJIOICKH, YIaCTBYIOILCH B IIOUCKE, COO-
pe, OCMBICIICHHU, 00pabOTKE U MaTepUaN3aIliU CTONb
LECHHOW HH(pOpMaLIUH.

[Nocmenyromue cTaThu pa3nena sBILTIOTCS ITIOATBEPIK-
JCHUEM IUIOAOTBOPHOCTH U MEPCHEKTUBHOCTU HICH
CO3IIaHUS CIIOBAapel KyJIBTYPHO-S3BIKOBOTO HACIEANS,
CIIPABOYHHKOB, BBIMIOJIHSIONINX HABUTAIIMOHHYIO (YHK-
IIUIO B JIeie 00pa30BaHMs, BOCIIUTAHHS U ITPOCBEIICHUS
[IMPOKOTO KPyra MOTECHIMAIbHBIX TOJIh30BaTENICH.

B crarbe “Lexicographic Description of New Realia
of Culture” T. A. TaranoBa 3aTparuBaeTt BOIPOCHI AWHA-
MUKH KYJIBTypHOTO IIPOCTPAHCTBA U CIIOCOOOB pearnpo-
BaHUs YUYCHBIX JICKCHUKOTPa(OB HA OIPOMHBII MOTOK
HOBBIX CJIOB, €KCIHEBHO TIOSIBIISIFOIIMXCS B PA3THIHBIX
chepax mUCKypca. ABTOp MPUBOIHUT MPUMEPHI HOBBIX
TEXHOJIOTHYECCKUX PEIICHHUH, TAKNX KaK HHTCPaKTHBHEIC,
CTCHEPUPOBAHHBIC TIOJIE30BATEISIMU CIIOBAPH U HHTEP-
aKTHBHBIC TTOPTAJHI Ha CaliTax BEMYNINX M3aTEIbCKUX
JIOMOB, H3BECTHBIX CBOCH Ka4eCTBEHHOM JIGKCHUKOTpa(u-
yeckoil mpoayknuei. [lepen nexcukorpadaMu CTOUT
3aj1a4a COBMEIIICHUs OBICTPOH perucTpaimu, 0opadboTku
U OLIEHKHU HEOJIOTU3MOB ¢ HauOOJIbIIelH 00bEKTUBU3ALIH -
el CIPaBOYHUKOB B PE3yJIbTaTe B3AUMOJICHCTBHS C COB-
PEMEHHBIM ITOTH30BaTEIIEM.

Crarbs npodeccopa T. I1. Tpetrsikosoii “The Matrix
for Presenting the Meaning of Speech Clichiis” paccmar-
puBaeT (HEHOMEH SI3BIKOBBIX KITUIILIE B CPEICTBAX MACCO-
BOH MH(pOPMAIINU KaK CPEACTBA COIMATH3AIH. ABTOD
OIpeessieT UX KaK PeUeBbie IIPUBBIYKH U PUTYAIIbI, Xa-
PaKTepHBIE IS KYIETyphl MaCCOBOW KOMMYHHUKAIIUU H
KOHCTPYUPYET MaTPUILy UX HarOoIee MpUeMIIeMOI Ipe-
3eHTanuy B ciuoBape. OTTalKnuBasICh OT HEYAAYHOTO, Ha
B3[JISIZT aBTOPA, ONPEICTICHUS KIIHIIEe KaK PEUYEBBIX CTe-
peotunos, T. I1. TpeTbskoBa CKJIOHHA TPAKTOBATh UX KaK
00pasibl HHTEIPUPOBAHHBIX CHTYAI[MOHHBIX CMBICIIOB,
HUMEIONTNX KOHTAKTOYyCTaHABIMBAIOIIEE, HHTEPIIPETAIIH-
OHHOE U KPOCCKYJIBTYpHOE 3HaueHue. J{jst omucanust u
KJIacCU(pHKAIMH KITHIIIE, T0 MHEHHIO aBTOPa, HAWITY UM
00pa3oM MOJAXOJHUT TOCIECIOBATEIBHOE MPUMEHEHHUE
CEMHOTHYECKOTO U KOHTEKCTYalbHO-IIParMaTHuecKoro
MOAXO/IOB.

Bropyto 4acTe KOIIIEKTHBHON MOHOTpaduu 3aBep-
maeT ctaths npodeccopa O. A. Yxkopoit “Cultural
Dictionaries”, B KOTOpo# aBTop, HapsAy ¢ MpeJcTaBIe-
HUEM COBPEMEHHOHN THUIOJIOTMYCCKON KiIacCUpUKAIUU
clIoBape, copepKamuX KylIbTypPHO-HCTOPUIECKYIO
UHPOPMAIIHIO, TPUBOUT BECOMBIC AUIAKTUICCKHE ap-
TYMEHTHI B TIOJIB3Y YCHJICHUSI HCTOPUKO-KYIBTYPHOH
COCTABIISIIONICH B IPENOIaBaHUN aHIJIMICKOTO SI3bIKA U
TpejyIaraet mpoeKT HoBoro cioBaps “Great Britain. His-
tory and Cultural Associations”. HoBslii croBapsb, 1o
MHEHHIO aBTOPA, TOJDKEH OBITH OPHEHTHPOBAH HE TONb-
KO Ha Mepeiady CMbICTIa BXOAHBIX €IUHHII, HO U, IJIaB-
HBIM 00pa3oM, Ha (GOPMHUPOBAHKE HABBIKOB HX aKTHBHO-

IO peueBOro UCHoab30BaHusl. J{Jsl 3TOro ciaefyeT BHEA-
pUTH B METas3bIK CIOBApHOU CTaThU CICIHAIbHbBIC
JUCKYpPCUBHBIE I0KA3aTENN, @ MAKPO- U METaCTPYKTYPY
CIpaBOYHHKA CHAOANTH 3(p(hEeKTUBHBIMM HABUTALIMOH-
HBIMU MHCTPYMEHTaMH, IPEBPAILAIOIIMMH €r0 B CIIOBAPh
AKTUBHOTO THTIA.

TpeThs 4acTh KOJUICKTUBHON MOHOTpaduu “Projects
of New Dictionaries” conepxut Tpu ctarsu: Shin’ichiro
Ishikawa “Contribution of Learner Corpus Studies for
Learner Dictionary Making: Statistical Approach to an
Archetypal Learner Model”, Christine Konecny and
Erica Autelli “Combining Lexicography with Second-
Language Didactics: The Case of the Bilingual Colloca-
tion Dictionary Kollokationen Italienisch-Deutsch”,
Larissa L. Shestakova “Dictionary of the Language of
the XXth century Russian Poetry: features of macro- and
microstructures”.

Crarps Cuanunpo Mmmkasel, npodeccopa u3 yHu-
BepcuteTa I. Ko6s (SInoHus) onuchiBaeT UccieqoBaHue
YHOTpeOIeH!sI Pa3INYHBIX JUCKYPCUBHBIX MapKepoOB B
AQHIIIMHACKOM SI3bIKE CTYACHTAMH U3 YEThIPEX a3uaTCKUX
crpan — Kopewn, AAnonnn, Kutas u Taiians. Cratuctruka
yHoTpeOJeHU CI0B pa3IM4YHbIX MOP(OIOrHUECKUX
KJIaCCOB MPOBOIMIIACH ITPEABAPUTENHHO B BemmkoOpu-
TaHUM U CIly4ad HENpPaBUIIbHOIO, U30BITOUHOTO WIIN
HEJI0CTATOYHOTO HCTIOIB30BAHUS JIEKCEM HHOCTPAHHBIMHU
CTYIEHTaMH TIIATEJbHO JOKYMEHTHpOBaiuch. Camble
«TpoOIeMHBIe» CIIOBA B HOBOM HM3JaHUU cioBapsi Cam-
bridge Advanced Learners Dictionary (2008) noxyuunu
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE TIOMETHI B CBSI3H C UX CIIOKHBIMHU JIJIs1
MHOCTPAHLIEB XapaKTePUCTUKAMU: HAIIMCaHUEM, COUYeTa-
€MOCTBIO U YHOTpPEOICHUEM.

HUccnenosanus rpymmsl npodeccopa Ummkassl mo-
Ka3aJH, 9TO OIUIMOKH CTYACHTOB U3 A3HH B HCIIOIB30Ba-
HUU HEKOTOPBIX aHINIMHCKUX MapKepoB SBJIAIOTCA pe-
3yJIBTaTOM HHTEP(HEPUPYIOIIETO BIUSIHUS POIHBIX SI3bIKA
1 KyJbTypbl Ha aHIJIMHCKUNA TUCKypc. B wacTHOCTH, U3-
OBITOYHOE YIIOTPEOICHHE MECTOMMEHHUS We | €ro JiepH-
BaTOB MPSAMO yKa3bIBAET HA MPOTUBOIIOCTABIICHUE a31a-
TOB KakK IpEACTaBHUTENCH we-nation M eBporeien
(B maHHOM Cily4ae aHIVIMYaH) Kak mpeacraBureneit [-na-
tion. DTOT HHTEPECHBIN TOAXO/ MOJBOJAMUT aBTOPA K HE-
00XOAMMOCTH CO3/1aHUSI HOBOTO TUIIA CIIOBAPS IS U3Y-
YaKOIIMX aHIIIMHUCKUH S3bIK C YKa3aHUEeM HauOoJee TH-
MUYHBIX OIIMOOK B yNOTPeOJeHUH PEJIEBAaHTHBIX JHUC-
KYPCHUBHBIX MapKepOB HHOSI3BIYHOU peuu.

ABTOpBHI clienyloleil cratbu Dpuka AyTeiu u
Kpuctrna KoHeuHBI IPeNCTaBISIOT MPOSKT ABYSI3BIYHO-
ro y4eOHOTO CIOBapsl HTAIBIHCKO-HEMEIIKUX KOJUIOKA-
1uil. ABTOpbI KOHCTaTUPYIOT BO3POCUIMM HHTEPEC JIMH-
TBUCTOB K KOJLIOKAYUl, KOTOPasi, 0 UX MHEHUIO, SBJIA-
eTCSl IPOMEKYTOYHBIM 3BEHOM MEXKJY CBOOOJIHBIM
CJIOBOCOYETAHUEM W MJIMOMOM. AHaNU3UpPys yCIexu
UTAJBSHCKON W HEMEIIKOW JICKCHKOTpa(uu B CO3JaHUU
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OJTHOSI3BIYHBIX CIIOBApel KOJUIOKAlMii, yuyeHble CETYIOT
Ha OTCYTCTBHE CEPhE3HBIX KOHTPACTUBHBIX HCCIIEIOBA-
HUM CXOAHBIX CIOBOCOYETAHUU. DTOT (aKT MOABUT
TBOPYECKHI KOJIJICKTHB JIEKCUKOTPa(pOB YHUBEPCUTETA
ropoga MHCOpyK K CO31aHUIO ABYSA3BIYHOTO CIIOBAps
UTaJIO-HEMEIIKIX KOJUTOKAIIMOHHBIX Tapasuienei.

B crarpe nmpuBonuTcsi abpuc HOBOTO CIPAaBOYHHKA.
CrnoBapHBIE CTaTbH COAEP)KAT B3aMMHOE TOJIKOBAHHE
HEMEIKUX U UTAJbIHCKUX KOJUIOKAIIMKA Ha aH[IMHCKOM
SI3BIKE C YCTAHOBIICHHEM YePT UX CXOJCTBA M Pa3IHuus
Ha MOP(OCHHTAKCUYECKOM YPOBHE C MEPEUUCICHUEM
BO3MOKHBIX OIIMOOK B YHNOTPEOJICHUH M BOCIPHUSATHU
KOJUIOKALlMi, BBI3BAHHBIX B3aMMHBIM HHTEp(Eepupyro-
MM BJIMSTHUEM JIBYX Ha3BaHHBIX SI3BIKOB. AKTYalIbHOCTh
WCCIIC0BaHMs BbI3BaHA HAJIMYMEM 30H HEIOCPEICTBEH-
HOTO COIMPUKOCHOBEHHUS HEMEIKOTO U HTaIbsSHCKOTO
(x npumepy, B aBcTpuiickoM Tupose uiau kautone Tuuu-
Ho B llIBeliniapun).

UYuraresto npecTaBieHa OpuruHaibHas pa3padboTka
y4e0HOTO0 CJIOBApsI ¢ YeTKOW KOMITOHOBKOW MUKPO-, MaK-
PO- M MeracTpyKTypbl. BXOHbIE € IMHULIBI COMPOBOXK A~
FOTCS. OPUTHHAIIBHBIM HJUTFOCTPATUBHBIM MaTepUajioM,
CIOCOOCTBYIOIIMM 00pa3HOMY BOCIPHUATHUIO CMbICIIA
CpaBHUBAEMBIX KOJIJIOKAIIHIA, UX OIICHKE ¥ 3aIIOMUHAHHIO
y’K€ Ha YPOBHE JOLIKOJBHOIO M MIIQALIETO HIKOJIHLHOTO
BO3pacTa. ABTOpaMU HaWJJEHO HHTEPECHOE PELIEHUE 110
COYETaHUIO JIMHIBUCTUYECKOIO U METAJTMHI BUCTUYECKO-
TO MaTepHaNoB B TEJIC CIOBAPHOH CTaThH.

TpeTbs 4aCTh ¥ KHUTA B LIEJIOM CUMBOJIMUYECKH 3aBep-
mraercsi oopaleHneM K PyCCKOM HAIIMOHATILHOHN KYJIbTY-
pe, a To4Hee K pyOe)KHOMY BO MHOTUX CMBICIIAX TBOPUEC-
TBy 1o31oB CepebpsiHoro Beka. B crarse JI. JI. Illecra-
KOBOI1 mpezcrasieH «CrnoBapb PyCCKOro Si3bIKa MO33UHU
XX Bekay (mon pen. B. I1. I'puropsesa u JI. JI. [llecrako-
BOi1). B HacTosiee BpeMs 3aBeplieHa padoTa 1o co3ua-
HUIO TEPBBIX MATH TOMOB (Tutepbl A—IT).

Koprryc crnoBapst Buirouaer 500 000 mostnyeckux
[UTAlMKA U3 TBOPYECTBA MOATOB BCEX JUTEPATYPHBIX
HanpasjieHui nepBoil Tpetn XX B. OCHOBHasA ujes u

Hsanoeckuii cocyoapcmeennviil yHusepcumem

Henucos K. M., kanoudoam ¢hunonozuueckux nayk, oo-
yeum xagedpsi anenutickoll gunonocuu

E-mail: bondin5@yahoo.com

Ten.: 8-493-230-02-91

3aMBbICeI aBTOPOB CI0BApsl COCTOUT B TOM, UTOOBI Uepe3
OTpa)XEHHE MOITHUYECKOTO SI3BIKa B CTPOTO MEPCOHAIb-
HOM, aBTOpCKOH aTpuOyLuu nepenarb BeChb KOJIOPUT
HAIMOHAIBHOTO S3bIKa JAHHOTO BPEMEHHOTO cpes3a. B
CHITY 3TOTO MAaKpOCTPYKTYpPa CJIOBAPsI BKIFOUYAET JICKCU-
Ky BCEX CTWJIEH U KaHPOB — OT KHUYKHO-IIOITUUECKON U
HOBAaTOPCKOM J10 MPOBUHLIMANIbHO-APXaUYHOH 1 POCTO-
peunoii. CiioBapHbIE CTaThH COIEPKAT HE TONBKO e(pH-
HHILVH, HO U OOBSCHUTENBHBIE TOJIIKOBAHHS OPUTHHAIIb-
HBIX BXOJIHBIX €MHUIl. ABTOPHI CTPEMUIINCH Yepe3
HIPOJYMAHHYIO BBIOOPKY JEKCUKHU MPEACTAaBUTh MOATHU-
YEeCKOE TBOPUYECTBO KaXKI0TO IT03TA B PA3BUTHH, TIEPEAATH
U3MEHEHMS TOHA, SKCIIPECCUH U MOJIAIbHOCTH B Pa3HbIE
TMEPUOJBI €T0 WIN €€ UHAUBUAYAJIbHOTO TBOPYECTBA.

B 30Hax MosiBIEHUS UMEH COOCTBEHHBIX CIOBAPb
IpruoOpeTaeT YePTHl JIMHTBUCTHICCKON YHINKIOICIHH.
[ToMnmMo orpoMHOro Konm4ecTBa MH(MOPMAIMOHHBIX
noMeT (HarmucaHue, MPOU3HOIICHNE, FpaMMaTHKa, IMO-
LIHOHAJIbHO-KCIIPECCUBHBIE ITOMETbI, HHTEPTEKCTYallb-
HBIC TTIOMETHI U TIP.), CTAaThU COACP)KaT OOJNIBIIOE KO-
YECTBO ACCOLMATUBHBIX MOMEHTOB U aJUTIO3UI.

B 3akirouenne XoTenocs 0bI To0IarofapuTs aBTOPOB
KOJUIEKTHBHOI MOHOTpa(uH, OpraHu3aTopOB MEKKYJIb-
TYPHOI'O U MEXBbSI3bIKOBOI'O COTPYJHUUECTBA C POCCUM-
CKOM U UTaJIbSIHCKOW CTOPOHBI, IpeJcTaBUTENEeH yHUBED-
CUTETOB JIPYyTUX CTPaH YYaCTHUII 32 OOJIBIION BKJIA] B
pa3sBUTUE MEXYHAPOIHOIO I'yMaHUTAPHOTO COTPYIHH-
4ecTBa.

[IpencraBnsercs 1enecooOpa3sHbIM PEKOMEH10BATH
3TOT TPYA CHIENHANNCTaM B obnacTu o01meit, nctopudec-
KO M CIIelMaIbHOH JIEKCUKOTpa(uy, JINHIBOKYIIBTYPO-
JIOTUHU, OTUAAKTOJIUHTBUCTUKU, JIUTCPATYPOBCACHUA,
CTPaHOBE/ICHNUS 1 JIMHTBUCTHYECKOH 3THOrpadun. Mnewn,
BBICKa3aHHBIC B CTATbAX U BO MHOI'OM PCAaJIM30BAHHBIC B
OIUCBIBAEMBIX MPOEKTAX, OYAYyT MOJE3HbI IIUPOKOMY
KpYTY A3BIKOBEI0B ITPU CO3AAHNU 1 COBCPIICHCTBOBAHUN
HOBBIX MEX/IMCIHUIUIMHAPHBIX KypPCOB, a TaKKe CTy/IeH-
TaM, aCliMpaHTaM 1 MOJIOAbIM YYCHBIM, CTPEMALIIUMCSA K
PaCHUIMPEHUIO TOPU30HTOB HAYYHOIO TTO3HAHUS.
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